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Аннотация. В статье  анализируются  дизайн-проекты, выполненные  студентами  кафедры дизайна КемГУКИ и учащимися МАОУДОД «ДХШ № 19» под  руководством автора. Основой дизайн-проектов являются  исследования славянской культуры в разных ее проявлениях: промыслы, фольклор, праздники и обряды. Показано, что современный графический дизайн в России имеет достаточную базу для развития. Народные и этнические мотивы позволяют графическому дизайну  быть современным, красивым, образным, стильным, актуальным. 
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Графический дизайн, в силу своих функциональных особенностей, одним из первых реагирует, отражает, продвигает ценности, определенные новым временем. Осознают  ли современные дизайнеры свою ответственность за формирование базовых составляющих графического дизайна, позволяющих  в условиях глобализации сохранить  индивидуальность и способность к развитию. Будет ли в нем место традиции.  Дискуссии по данному поводу идут на разных площадках: научных конференциях, фестивалях-конкурсах, мастер-классах.

Существует  мнение: «Нет в России ценности графического дизайна, нет его и не будет, потому как это обусловлено слепыми силами неприроды. А в Европе он есть и будет, он мутировал и стал за последние годы узнаваемым и неимоверно стильным, малословным, точным, без желания нравится кому-либо, даже самому себе. Этим он и привлекателен, своей клинической красотой» [10]. 

Мнения теоретиков и исследователей, дизайнеров из 11 европейских стран (Майкл Ренне, Мартин Вундли, Джоржио Песче, Линда Кудрновска, Франтишек Шторм, Елена Травкина, Рикель Пелта  и др.) о трендах, ориентирах, планах и задачах современного дизайна представлены на страницах журнала [кАк) в конце 2010 года.  Это дает нам возможность определить стратегию развития графического дизайна в странах, занимающих лидирующие позиции в данном виде проектной деятельности – Нидерландах, Польше, Германии и др.
Обратимся к оценке отличительных особенностей современного дизайна ведущими специалистами, в частности показательны ответы на вопрос  «Чем отличается польский дизайн от дизайнов прочих стран»:
 
Войцех Яницки: народный и этнодизайн стопроцентно одно из самых заметных явлений, определяющих новый визуальный стиль. Он воссоздает традиционный дух в формах современного дизайна;
 
Рышард Бинерт:  в настоящее время все труднее сохранять национальные особенности. Мы живем в мире, в котором происходит стандартизация языка. …В последние годы повсеместно распространилось копирование западных образцов, что можно объяснить многолетним отставанием в сфере визуальной культуры и графического дизайна;
 Polkadot: главная сильная сторона – молодые дизайнеры, которые создают эстетически качественные трендовые проекты, разрушают схемы. С другой стороны – они попадают в ловушку, потому что их дизайн в масштабе Европы не узнаваем [10].
Можно привести примеры мнения специалистов других стран, в том числе и России, проанализировать практику и прийти к мнению, что в условиях глобализации существует тенденция с размыванием национальных школ, национальных особенностей и унификацией дизайна.
Автором данной статьи на основе анализа дизайн - проектов, выполненных  студентами  кафедры дизайна КемГУКИ под его руководством, предпринята попытка определить базовую основу  для современного графического дизайна в России в условиях современной культурной ситуации в мире.

Любой объект  проектирования характеризуется определенными свойствами, которые в итоге составляют единое целое. Дизайнер может использовать весь арсенал композиционно-художественных принципов, включающий в себя опыт эстетического освоения действительности  художниками, дизайнерами, народными мастерами. Один из путей сохранить свою индивидуальность, самобытность –  обращение при проектировании объектов дизайна к темам славянской культуры в разных ее проявлениях: промыслы, фольклор, праздники и обряды.
Народные  промыслы, несмотря на сложившуюся манеру исполнения,  позволяют найти художникам свой творческий путь. «Примером того могут стать выросшее из Городца живописное творчество Т. Мавриной и строгая графика А. Сазонова, в которой угадывается Мезень» [2 , с.7].
Для графического дизайна большой интерес представляет мезенская роспись (Архангельск) своей связью с первобытными рисунками, графичностью, многоярустностью (подземный, надземный, небесный мир), чувственно-нравственным действием цвета.  Символичность образов: конь – солнце, моральная чистота, благополучие, доблесть в ратном деле; мифологическое дерево – вселенная, летающая птица – душа человека, подтверждает мнение историков, этнологов и искусствоведов о роли символа,  являющегося основой каждой культуры и мощным инструментом передачи непререкаемых истин. 
Орнаментальные мезенские композиции являются видом древнего письма. Усвоив «алфавит» мезенской росписи (солярные знаки, символы, мотивы), у современного дизайнера есть возможность создавать новые элементы, композиционные схемы, образы, выбрав тему проекта и объект проектирования. 
Прикладной характер орнаментальных композиций определяет и объект проектирования – решение дизайна комплексной  упаковки для конфет. Природное чувство гармонии, мотивы изначально «мужской» мезенской  росписи подсказывают тему проекта: «Былины Печеры и зимнего берега Белого моря» (автор: Гугнина К., 3 курс. См. приложение № 1). 
Выразительность силуэта образов, лаконичный цвет, ритмическая организация, основанная на чередовании и повторении элементов, позволяет    использовать компьютерные технологии. Содержательная основа элемента росписи  дает возможность дизайнеру выносить  на различные объекты дизайна-проекта (упаковку, карманный календарь, открытку и др.)  самостоятельный элемент и элементы, формирующие композицию. Эта особенность логично вписывается в условия формирования графических комплексов в графическом дизайне. Нельзя не согласиться с мнением Томаса Хайна, являющегося ведущим специалистом дизайна упаковки, что упаковки понимают людей гораздо лучше, чем люди понимают их,  покупатель поддается импульсу, заложенному в дизайне упаковки, приобретая товар, и выбирает представление о самом себе. Отношение к упаковке в России не ограничивается функциональностью. Благодаря богатому культурному наследию страны художественно-образное решение упаковки рассматривается как обязательная составляющая. Упаковку для конфет в России обычно коллекционируют дети, это позволяет в полной мере использовать рекламную функцию упаковки: мезенская роспись –  народное творчество как национальное достояние.  Традиция и чувство национального поможет выделить данный проект и не спутать его с традициями других стран. Он будет интересен и  иностранным туристам, желающим глубже изучить культурное наследие славян.
Отличительные особенности  техники, приемов, образов, композиций народных промыслов России (Мезенская, Городецкая, Хохломская и др.) дают представление дизайнерам о формировании стилеобразующих в зависимости от места проживания, образа жизни, традиций. Они формируется  не на пустом месте, а является отражением культурных традиций, исторических предпосылок, социальных условий  и это причина их разнообразия, их отличительная особенность, их корневая система.  Этот контраст стилеобразующих народных промыслов России лежит в основе дизайн - проекта  комплексной упаковки для конфет «Крылатые узоры » (автор: Винокурова И., 3 курс).  Будущие дизайнеры, изучающие народные промыслы начинают понимать принцип стилеобразования и в последующих проектах легко справляются с более сложными задачами. Их проектам не свойственна эклектичность. Они придают значение семантическим связям.  Их образы обладают большей выразительностью  за счет стремления к единству содержания, формы, композиции, идеи. Студенты осмысленно осуществляют поиск специфики художественно-пластического решения образа. Уходит желание копировать и подражать. Начинается работа над формированием собственного «Я» в дизайне. В большей степени дизайнерами и художниками изучена Мезенская, Городецкая, Хохломская, Пермогорская роспись. Но на данный момент известно 16 графических, 36 живописных разновидностей росписей. Можно сделать вывод, что современные дизайнеры недооценивают существующее наследие России, обращение к которому при проектировании и разработке концепций проекта позволит решать не только задачу функциональности, но и образности с учетом национальных эстетических особенностей, миропонимания и развития – «обрести корень». 
Фольклор имеет специфические средства выразительности, которые дают возможность  дизайнеру обращаться к данным темам, формировать стилеобразующие и образы, ориентированные на современное общество, позволяющие осмыслить национальное своеобразие и миропонимание народа. В монографии «Образ и мировоззрение в русском искусстве XIX века» искусствовед Е.Ю. Худоногова, рассуждая о русской поэтике и изображении основанной   на христианском духовном опыте,  отмечает что «духовная связь Слова и Видения делает цельным литературный и изобразительный ряд русского искусства. Русская поэзия обладает абсолютно живописным зрением, она насыщена колоритом, нюансами цветовой образности – она в полном смысле зрима, осязаема, видима. В свою очередь русская живопись поэтична, знакова, «слышима», оттенки чувств, душевного волнения тончайшей мелодией пронизывают ее образный строй…русское слово – зримо». 

Дизайн-проект книги художника «Колыбельные песни» (автор: Боряк К., дипломный проект. См. приложение № 2) яркое свидетельство актуальности фольклорной тематики в дизайне. Современная детская книга, на первый взгляд, переживает расцвет –  большой ассортимент, качество печати, использование современных технологий в оформлении и структуре, но  поддалась коммерциализации. Преобладание «диснеевского стиля», цветное, но однообразное, богатое, но безвкусное решение, отсутствие концептуальной обоснованности и  книг, отражающих народные традиции, за исключением,  работ старых мастеров (например: Н. Кочергин  «Руслан и Людмила» А.С. Пушкина и др.) и русских народных сказок.
В основе русской  народной культуры  лежит продолжение рода. Колыбельная песня как древнейший жанр фольклора способствует связи поколений и возрождению национальных традиций. «Статус младенца как еще « недооформленного человека» определяет функции колыбельной песни: охранительную, прогностическую, эпистемологическую, которые сосуществуют с очевидной функцией успокоения. И именно колыбельная функционально направлена на завершение состояния перехода, она занимает особое место в процессе «оформления»  младенца в статус «Homo traditionalis» [9,с.72]. Создание образов, колорита, структуры книги русских  народных колыбельных песен  требует изучения не только слова, текста и музыкального решения, но и народного костюма, в основе которого  лежит коррекция психофизического состояния человека. Покрой одежды, цвет, орнаменты, украшения  способствуют внутреннему сосредоточению и целостности человека.  Язык цвета костюма раскрывает законы красоты народного искусства и позволяет найти автору идею использования и распределения основных цветов народного костюма – черного, красного, белого, охристого, синего, зеленого для решения  дизайн - проекта книги художника « Колыбельные песни».  Контраст, ритм, звук колыбельных песен и потешек (на страницах-закладках)  поддержан не только  «звучанием  цвета», но и метафоричным решением образов  Буки, Дремы, Сна, Ночи  и др. 
 Авторская графика  отражает поэтичность образов, создает атмосферу трогательной заботы, любви, духовности. Фронтиспис (заглавная иллюстрация) включает в себя основные образы иллюстраций, структурированные под лоскутное одеяло, что позволяет сформировать обобщенный образ русских народных колыбельных песен. Характер поверхности бумаги используется как средство выразительности. Матовая бумага (белая), воспринимаясь зрительно и осязательно, не производит впечатления книги, рассказывающей о материальных ценностях, а усиливает образ книги-хранительницы духовных основ русского народа.  В конструкцию упаковки книги заложена идея пеленания ребенка. Образ свивальника, как и в национальных традициях, является конструктивным  и охраняющим элементом. Куклы, располагающиеся в упаковке под книгой, сшиты на основе образов из иллюстраций: ангел, волчок с белым и черным бочком, котик, подсказаны  народной традицией изготовления кукол игровых, кукол-оберегов. Данное решение позволяет продолжить традиции изготовления кукол, но не с магическими функциями, а как способ общения с детьми и их развития. Диск содержит запись колыбельных песен в исполнении деревенских старушек и иллюстрации с анимационным эффектом. Автор сумел найти решение, вызывающее желание купить книгу до рождения ребенка, и на этом этапе она является  для будущей мамы источником вдохновения проявления любви и заботы к будущему малышу. По мере взросления ребенок  проявляет самостоятельный интерес к книге. Благодаря высокому уровню авторской графики, подбору колыбельных песен   книга может стать семейной ценностью.
 Современное решение книги русских  народных колыбельных песен стало возможным благодаря глубокому изучению культурно-исторического наследия славянского мира. Данный дизайн-проект заметно выделится  в существующем визуальном решении детских книг комбинацией традиционных и современных техник. 

Тема народных праздников  и обрядов может дать возможность проектировать комплексную упаковку, афиши, открытки, календари  и др. объекты графического дизайна. Студенты кафедры дизайна КемГУКИ, обращаясь к данной теме, сумели создать проекты, отвечающие современным требованиям графического дизайна.
 Дизайн-проект комплексной упаковки для конфет «Очарование России» (автор: Кудинова Е.,  3 курс) на основе свадебного обряда включает: плоские упаковки для конфет и плиточного шоколада, объемную упаковку для конфет, а также рекламную и сувенирную продукцию (плакаты, пригласительные билеты, открытки, календари). Все элементы объединены единой концепцией и стилевым решением. Слоган «Вкус, пробуждающий любовь к России» и красочное, орнаментальное, сюжетное решение обряда в проекте создают цельный образ России, традициями которой можно гордиться.  

В поиске решения темы серии коллекционных  открыток «Масленица» автор (Усолкина А., 3 курс)  обратил внимание на связь  русских народных картинок (лубка)  и народного театра (условность, комичность, сатиричность, ряженость, доходчивость, роль слова и др.), использование элементов лубочной графики в творчестве В.М. Васнецова, Б.М. Кустодиева и других художников начала 20 века.
Стилеобразующие графического комплекса для фольклорного фестиваля - конкурса «Сибириада» (автор: Кузьмина С., дипломный проект) определились благодаря изучению приемов лепки и росписи дымковской игрушки. 
Серию открыток «Женские образы в славянской мифологии» (автор: Алексеева А., 3 курс) характеризует глубокое изучение теоретического материала, которое было затруднено не достаточным освещением темы в  научной литературе и различными трактовками одного и того же образа. На первом этапе работы образы решались в стиле «аниме», который имеет на данный момент мощное влияние на молодых дизайнеров, как результат диалога культур.  В период наработок графического материала он был признан автором как не способным передать славянский идеал женской красоты и признан «чужим». 
Календарь «С песнями по солнцу ход» (автор:  Белослудцева Ю., дипломный проект. См. приложение № 3,4) создан по мотивам народных праздников: Новый год, Сретение, Масленица, Красная горка, День земли, Духов день, Иван Купала, Спасы, Братчина, Покров, Свято Доля, Коляда. Проект отличается глубиной исследовательского материала, восстановлено первоначальное значение каждого праздника и обрядовые действия. Незнание основ славянской мифологии может привести к трактовке славянских образов, праздников, обрядов через мифологию других  этносов. 
Нельзя не учитывать социально-психологические функции (адаптивная, регулятивная, психотерапевтическая, интегративная, юридическая, рекреативная, коммуникативная) фольклорных обрядов и праздников. Эстетическая функция обряда или праздника без функционирования в нем социальных и групповых норм мало способствует рождению дизайн-проекта, формирующего культурные нормы. Коммуникативная и интегративная функции фольклора, способствующие сохранению социального единства и преемственности, объединению общественных групп и установлению мирных отношений могут подсказать современным дизайнерам изложение визуального ряда в форме определенной системы. Идея формировать композицию в круге стала основой концепции проекта: Новый год –  спираль вьюги, Сретение – громничные свечи, Масленица – блин, Красная горка – писанка, День земли – земля, Духов день –  березка, Иван Купала – венок, Спасы – яблоко, Братчина – каравай, Покров – двойной хоровод, Свято Доля – блюдечко с наливным яблочком, Коляда – карусель. Круг, символизирующий гармонию, единство, вечность, движение времени – один из главных славянских символов. «Традиционно русское  понятие о Времени циклично. Цикличность лежит в основе понимания таких мировоззренческих категорий, как Вечность» [11 , с.56]. Принцип архетипа традиционной культуры возвращение в природу используется для идеи гармоничного решения пространства праздника. Грамотное использование символов, цвета, композиционных схем позволило создать отличительный образ каждого праздника.  Сюжетные композиции  отражают содержательную основу праздника. Обоснован и фон в листах календаря. Подмечена любовь славян к белому цвету и композиции возникают, словно вышивки на холсте. 
Образ народных праздников в календаре «С песнями по солнцу ход» не архаичен. Авторская графика, композиционное решение ориентированы на современное общество. Оригинальное  художественно-пластическое решение славянских образов, сохранение семантики, интересный композиционный замысел создает предпосылки нового прочтения славянской культуры современным обществом. Календарь имеет практическую значимость. Для  музея - заповедника «Томская Писаница», одним из направлений которого является восстановление народных праздников, он может выполнять просветительскую и рекламную функцию. 
 Дизайн-проект  книги художника «Колыбельные песни» (золотая медаль на Международной выставке-ярмарке ЭКСПО, диплом 1 степени второго Международного фестиваля-конкурса творческих индустрий современного полиса «С любовью к городу»), календарь « С песнями по солнцу ход» (диплом 2 степени второго Международного фестиваля-конкурса творческих индустрий   современного полиса «С любовью к городу»), комплексная упаковка для конфет « Очарование России» (бронзовый диплом первого  Международного фестиваля-конкурса творческих индустрий   современного полиса «С любовью к городу»)  активно участвуют в международных, региональных и городских, профессиональных конкурсах. Проекты вызвали интерес делегаций преподавателей и художников из Китая и Голландии.
Книга художника «Колыбельные песни» (автор: Боряк К.) и календарь «С песнями по солнцу ход» (автор: Белослудцева Ю.)  участники региональной  молодежной выставки-конкурса «Молодая Сибирь» (г. Красноярск). Кафедра дизайна КемГУКИ не отстранена от поиска путей развития  графического дизайна в городе, регионе, России, активно включаясь в выставочную деятельность, выносит свои предложения и готова к диалогу. Сотрудничество с МАОУДОД «ДХШ № 19» г. Кемерово в качестве преподавателя графического дизайна позволяет автору утверждать, что введение данного предмета в художественной школе позволяет на более раннем этапе приобщить детей к проектной деятельности. Учебная программа нацелена на формирование представления о графическом дизайне и о его роли в жизни современного общества. Определен ряд объектов проектирования  достаточной степени сложности для школьного возраста с учетом знаний, умений и навыков полученных ранее на рисунке, живописи, композиции, истории искусств, компьютерной графики.  Не смотря на то, что дети имеют огромный практический опыт в изобразительном и декоративно-прикладном  искусстве, графический дизайн - новый вид деятельности, который для многих оказывается сложным. Они даже самостоятельно обозначают,  в чем именно заключается сложность. Результат проектной деятельности – продукт мышления (идея), да еще и визуальное решение имеет свою специфику: реальный предмет действительности может лечь в основу визуальной формы в виде символа, символ может стать основой визуальной формы, идея может стать основой визуальной формы и т.д.  Эклектичность  современного визуального пространства, обилие полиграфической продукции на основе клипартов и заимствования  чужих идей способствуют отсутствию мотивации поиска новой идеи при проектировании объектов графического дизайна. 

Язык графического дизайна школьники осваивают быстрее, если во время проектной деятельности активно  опираются на знания, полученные на истории искусств, истории, литературе и устанавливают связи. Например: работа с понятийным аппаратом данных предметов – миф, мифология, метафора, метафорически, метаморфоза. Символогическое выражение событий, подмена обычного выражения образным, в переносном смысле, образно, превращение форм, изменение, преобразование – осмыслено ими ранее, но изменились средства выражения. Вариантов трактовки визуальных образов множество. Приходит понимание  необходимости освоения достижений мировой культуры, конкретных цивилизаций и усвоения культурных основ славянской культуры. «Восприятие человека укладывается в систему тех кодов, которые сложились в истории и реалиях его культуры»[9, с. 23].  Такие объекты проектирования  как буква, открытка, обложка книги, афиша позволяют приобщать детей к исследовательской работе по изучению национально-культурного наследия славянского мира. И на примере работ выполненных учащимися «ДХШ №19» г. Кемерово (Бычковой К., Ситниковой А., Алимовой Д. и др. См. приложение №5) мы видим, как обращение к славянским темам помогло определиться с композицией, цветом, формой, образом и сохранить целостность художественно-графического решения объекта проектирования. Автор данной статьи на основе анализа дизайн-проектов, выполненных  студентами  кафедры дизайна КемГУКИ и учащимися МАОУДОД «ДХШ №19» под его руководством, приходит к выводу, что национально-культурное своеобразие славянского мира может стать базовой основой для современного дизайна в России. Сегодня, современные  графические дизайнеры недооценивают существующее культурное наследие страны. Народные и этнические мотивы позволят графическому дизайну  определить новый визуальный стиль. Графический дизайн в России может быть цельным, стильным, красивым, современным. Это обусловлено бесценным опытом эстетического освоения действительности нашими предками. Для формирования эмоционального, познавательного, этического и художественного опыта учащимся детских художественных школ, студентам кафедр графического дизайна, дизайнерам необходимо обращаться к национально-культурным истокам. Россия многонациональное государство, но социально-исторические причины определили доминирующую роль славянской культуры в функционировании культурных процессов страны. Ценностями  современного графического дизайна в России должны стать прочные фундаментальные культурные корни, которые в условиях глобализации  обеспечат стране культурное развитие. 
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